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What remains when
everything else is removed?

Qué queda cuando todo lo demds desaparece? STILL
fi

¢
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We are made of fragments.

A composition of roots, connections,
and moments that, when joined,
create something beyond the tangible.
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Estamos hechos de fragmentos. De una composicion de raices, conexiones
e instantes que, al unirse, crean algo que trasciende lo tangible.




There are truths that are not revealed immediately, but unfold over time. They
are glimpsed in the everyday, hinted at in the smallest details, filtered into
memory and quietly, until they become part of our very essence.

Fragments of us is a reflection on identity. On how who we are is composed
of traces, emotions, and roots that connect us. Each fragment carries its own
truth, yet belongs to something greater. Alone they whisper softly; together
they create a deeper story. A story made of gestures, of experiences, of invisible
bonds that shape us. An open construction, always in motion, in constant
rediscovery: an invitation to look at ourselves anew and keep creating.

Hay verdades que no se revelan de inmediato, sino que se despliegan con el
tiempo. Se dejan entrever en lo cotidiano, se insintian en los detalles més leves,
se filtran en la memoria y nos acompafan en silencio, hasta convertirse en
parte de nuestra propia esencia.

Fragments of us es una reflexion sobre la identidad. Sobre como lo que somos
se compone de huellas, emociones y raices que nos conectan. Cada fragmento
guarda su propia verdad, pero pertenece a algo mayor. Por si solos susurran
en voz baja; juntos, construyen una historia mds profunda. Una historia
hecha de gestos, de experiencias, de vinculos invisibles que nos dan forma.
Una construccion abierta, siempre en movimiento, siempre en constante
redescubrimiento: una invitacién a mirarnos de nuevo y seguir creando.




The soul does not present
itself all at once—
Itis revealed in layers, in whispers

FRAGMENTS
of US
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Still was barn from the desire to say less in order to express more, to return
to the essential, to see not what stands out, but what lies beneath: a form
that holds itself, a texture that breathes slowly, a structure that needs no
justification. This is architecture without disguise. A surface that doesn't
embellish but reveals, that doesn't soften, but shows.

It's not coldness, it's precision. Not silence, intention. Not emptiness,
contained possibility. Because what seems raw is sometimes simply truth.
In Still, there's no space for the superfluous, only for what endures, what
inhabits withoutimposing, what withstands time without losing its language.

Here, matter doesn't shout—it waits.
And when it does, it teaches us to look twice.

Still nace del deseo de decir menos para expresar mas, de volver a lo esencial.
De una mirada que no busca lo evidente, sino lo que esta debajo: la forma
que se sostiene sola, la textura que respira despacio, la estructura que
no necesita justificarse. Es arquitectura sin disfraz. Una superficie que no
embellece sino que revela, que no suaviza sino que muestra. No es frialdad,
es exactitud. No es silencio, es intencion. No es vacio, es posibilidad
contenida. Porque lo que parece crudo, a veces es simplemente verdad.

En Still no hay lugar para lo superfluo, solo para lo que permanece, para lo
que habita sin imponerse, para lo que resiste el tiempo sin perder su lenguaje

Aqui, la materia no grita —solo espera.
Y cuando lo hace, nos ensefa a mirar dos veces.




EVERY SURFACE, ONE ESSENCE
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Una sola esencia, todas las superficies.

01. Exterior Flooring | Pavimento Exterior

02. Facade | Fachada

03. Interior Flooring | Pavimento Interior

O4. Ductile Relief | Relieve Ductile

05. Custom Unit | Volumen Custom

06. Walls | Paredes

07. Custom Furniture Covering | Recubrimiento de mabiliario

08. Custom Bathtub | Banera Custom

09. Custom A.71 Washbasin | Lavabo A.71 Custom 15



Imgs.

Facade: Cloud, Soft Textured, 120x270 cm

Exterior Flooring: Sand, Anti-Slip, 120x120 cm

16 Poal: Sand, Anti-Slip, 120x120 cm






Imgs.

Porcelain: Sand, Soft Textured, 120x270 cm
Interior Flooring: Sand, Soft Textured, 120x120 cm
Custom Unit: Sand, Hon

Custom Furniture Covering: Sand, Soft Textured

One material, multiple gestures.
Still adapts to each room without losing its identity. Formats change, light
varies, function is modified—but the essence remains.

Itis a language that needs no translation: it speaks through rhythm, texture,
and restrained form. A unified space is not repetitive: it is rational, alive, and
deeply human.

Una sola materia, mdltiples gestos.

En cada estancia, Still se adapta sin romper su caracter. Cambian los
formatos, varia la luz, se madifica la funcion—npero la esencia permanece.
Es un lenguaje que no necesita traduccion: habla a través del ritmo, de la
textura, de la forma contenida. Un espacio unificado no es repetitivo: es
coherente, vivo, y profundamente humano.
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Imgs
Ductile Reliefs: Fade, Sand, 60x120 cm




Img,

Ductile Reliefs: Fade, Sand, 60x120 cm

Porcelain: Sand, Soft Textured, 120x270 cm
Interior Flooring: Sand, Soft Textured, 120x120 cm




Interior Flooring: Sand, So
Custom Unit: Sand, S




- Img.

Ductile Reliefs: Fold, Sand, 60x120 cm
Interior Flooring: Sand, Soft Textured, 120x120 cm:

Bathroom Furniture Series A.71 Custom: Sand, Soft Textured




¢ ¥ Ductile Reliefs: Fold, Sand, 60x120 cm
Ly A Bathroom Furniture Series A.71 Custom: Sand, Soft Te




COLOURS & FORMATS

02. Light Grey 03. Sand

Porcelain & Ductile | Porcelanico & Ductile
Rectified | Destonified V.2 | Rectificado | Destonificado V.2

N° Designs by format | N° De Disenos por formato
120x270: 7/ D-90x270: 7/ D-60x120: 14/ 120x120: 14/ 60x120: 14
S0x90: 16 / 45x90: 32 / 60x60: 28 / 30x60: 56

Ductile
60x120x0,6 cm
24"x47"%0,2"
60x120x0,9 cm
24"x47"'%0,3"

£45x90x0,9 cm
18'x35'x0,3"

120x120x0,9 cm 90x90x0,9 cm
47"x47"%0,3" 35" 35"%0,3"
Ductile
120x270x0,6 cm X 120x120x2 cm 90x90x2 cm
47"X106"%0,2" L7"X47'X0,8" 35'%35'x0,8"

Available Thickness | Espesares disponibles

\:llzll:l

6 mm 9 mm 20 mm

6 mm: Ductile and large format slabs | Ductile y placa de gran formato
9 mm: Wall and floor tiles | Suelos y revestimientos
* 20 mm: Extra-thick porcelain tiles | Suelo técnico

* Available in Light Grey and Cloud colour | Disponible en color Light Grey v Cloud

Complements | Complementos

[samsnnsnnnnnl

Rasmasananal Mosaic 25
g%ﬁ@@ Net 12"x12" Net 12"x12" Net 12"x12"

ﬁﬁ%%g Malla 30x30 cm ﬁH}HH} Malla 30x30 cm Malla 30x30 cm
S Real 29,8x29,8 cm Real 29,8x29,8 cm Real 29,8x29,8 cm

Masaic 55 Mosaic 315

04. Cloud

Mureto Mosaic

Net 12"x18"
Malla 30x45 cm
Real 29,8x29,8 cm




Img
Light Grey Honed

FINISHES

Img. Cloud Soft Textured

HONED

Silky-touch finish achieved through a delicate lapping process. It enhances realism and
depth, while preserving the digital relief of the original graphic.

Acabado sedoso al tacto, que se obtiene mediante un delicado proceso de lapado. Aporta
realismo v profundidad visual, respetando el relieve digital de la grafica original.

NATURAL

Smooth surface that combines gloss and matte surface that faithfully reflects the
character of the original material. Its subtle softness reinforces the collection’s timeless
and understated nature.

Superficie lisa que combinando brillo-mate reproduce con fidelidad el aspecto del material
original. Su suavidad contenida refuerza el cardcter sobrio y atemporal de la coleccion.

SOFT TEXTURED

Fine relief aligned with the graphic using 3D-Fit® technology, heightening material
expression without overpowering it. The perfect balance between tactile presence and
visual harmany.

Relieve sutil sincronizado con la grafica mediante tecnologia 3D-Fit®, que intensifica la
sensacion matérica sin impanerse. El equilibrio perfecto entre lo tactil y lo visual.

ANTI-SLIP

A slightly textured finish designed to ensure safety in wet or outdoor environments, Its
anti-slip surface offers reliable performance while maintaining a refined appearance.

Acabado con una ligera rugosidad superficial para garantizar seguridad en zonas himedas
0 exteriores. Su textura antideslizante mantiene la estética sin perder funcionalidad ni
elegancia.




FINISHES

BLUR

Respeta la naturaleza del microcemento incorparando finisimos trazos irregulares. Una
textura que aparece vy desaparece, como una huella casi invisible, que aporta profundidad
y naturalidad a la superficie sin alterar su equilibrio.

It preserves the nature of microcement, incarporating very fine irregular streaks. A texture
that subtly emerges and fades, leaving behind an almost imperceptible trace that brings
depth and naturalness without disturbing the balance of the surface.

Imgs

Cloud Blur




01. Cloud

Img. Right | Derecha

60x120x0,9cm
24"x47"x0,3"
01.5Sand

FOLD

01. Light Grey

Rectified | Destonified \.2 | Rectificado | Destonificado V.2
Img. Left | Izquierda

DUCTILE RELIEFS
White Body | Pasta Blanca

FADE
60x120x0,9cm
24"x47"x0,3"

01.lIce
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AVAILABILITY

Parcelain Tiles Available Sizes & Finishes / Formatos y Acabados Disponibles en Porcelanico

Format Real Size Price Honed Natural Soft Textured Anti-Slip Blur
Formato Formato Real Code C2.R10.CB C2.R10.CB C3.R11.CC
30x60 cm 12"x24" 29,8x59,8x0,9 cm 30 . . . .
60x60 cm 24"x24" 59,8x59,8x0,9 cm 60 . . . .
45x90 cm 18"x36" 44,8x89,8x0,9 cm 45 . . . .
90x90 cm 36"x36" 89,8x89,8x0,9 cm 90 . . [ [
*90x90x2 cm 36"x36" 89,8x89,8x2 cm 94 .
60x120 cm 24"x48" 59,8x119,8x0,9 cm 62 . . . .
120x120 cm 48"x48" 119,8x119,8x0,9 cm 120 [ [ . .
*120x120x2 cm 48"x48" 119,8x119,8x2 cm 121 -
120x270 cm 48"x106" 119,8x269,8x0,6 cm 276 . . . .
Mosaic 25 29,8x29,8x0,9 cm 25 . . . .
Mosaic 55 29,8x29,8x0,9 cm 55 . . . .
Mosaic 315 29,8x29,4x0,9 cm 315 . . . .
Mureto Mosaic 29,8x29,8x0,9 cm 300 . . . .
* Available only in Light Grey and Cloud colour | Disponible solo en color Light Grey y Cloud
Ductile Wall Tiles Available Sizes & Finishes | Formatos y Acabados Disponibles en Revestimientos Ductile
Formato FormataReal Coe Soft Textured
Ductile 60x120 cm 24"x48" 59,8x119,8x0,6 cm 620 [
Ductile 90x270 cm 36"x106" 89,8x269,8x0,6 cm 970 .
Ductile Reliefs Wall Tiles Available Sizes & Finishes | Formatos vy Acabados Disponibles en Revestimientos Ductile
Formato FormtsRea Code Fade Fold
Ductile 60x120 cm 24"x48" 59,8x119,8x0,9 cm 620 . .
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Img
Light Grey Soft Textured

TECHNOLOGY

3D-FIT®

3D-Fit® technology ensures perfect alignment between texture and graphic
design, resulting in highly realistic surfaces. In Still, this technique enhances
the material expression of each piece: the visual and tactile dimensions
merge to reinforce its essential character. It is not applied decoration, but a
design born from the material itself—where relief follows the rhythm of the
gesture and reveals what usually remains unseen.

La tecnologia 3D-Fit® permite que textura y grafica encajen con una
precision absoluta, logrando superficies de gran realismo. En Still, esta
técnica amplifica la expresion material de cada pieza: lo visual v lo tactil se
entrelazan para reforzar su cardcter esencial. No se trata de una decoracion
aplicada, sino de un diseno que nace de la propia materia, donde el relieve
acompana el ritmo del gesto y hace visible lo invisible.
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BATHROOM FURNITURE SERIES

Bathroom Furniture Series is our way of understanding the bathroom as
a space for design. A collection of washbasins and furniture that brings
together ceramics, wood and soul, conceived to integrate naturally into the
architectural language of the project. Still now joins the collection, expanding
the possibilities with its honest, structural aesthetic. In this case, the A.71
series has been reinterpreted to span wall to wall, creating a monolithic,
clean and essential basin.

Because some materials are not simply installed—they are built in harmony
with the space that holds them.

Bathroom Furniture Series es nuestra forma de entender el barno como

spacio de diseno. U ¢ de lavabos y mobiliario que combina

y rarse con naturalidad en el

uaje arquitectonico del proyecto. Still se incorpora ahora como una nueva

coleccion disponible, ampliando las posibilidades con su estética honesta y

estructural. En este caso, la serie A.71 se reinterpreta para extenderse de
pared a pared, dando lugar a un lavabo monolitico, limpio y esencial

materiales que no solo se instalan: se construyen en coherencia
quelo e




CUSTOM DESIGN HUB

When a project demands absolute coherence, every detail matters. For
those spaces where material is understood as an integral part of both form
and meaning, Custom Design Hub was created: our bespoke design service,
conceived to transform Still into furniture, elements and special pieces while
preserving it honestly.

A single visual language, a unified narrative shaped with precision—
designed to endure.

Cuando el proyecto exige coherencia absoluta, cada detalle importa. Para
esos espacios donde la materia se entiende como parte integral de su forma
y significado, nace Custom Design Hub: nuestro servicio de disefio a medida,
concebido para transformar Still en cualquier elemento de mabiliario y pieza
especial, manteniendo su esencia de forma honesta

Un solo lenguaje visual, una narrativa unificada moldeada con precision,
disenada para perdurar.




WHAT ABOUT DUCTILE

Lighter | Mas ligero

Thanks to their slimline 6mm thickness and new formula.
Gracias a su espesor de 6 mm. y a una nueva formulacion ceramica.

Swifter | Mds rdpido

Their new formula offsets surface stress, making any cutting work much
swifter and cleaner. | Su composicion evita tensiones superficiales obteniendo
cartes rapidos v limpios.

Easier | Mas facil

The tiles ductile properties make them easy to lay, avoiding the need for
expensive tile adhesives. | La ductilidad de la pieza permite una instalacion
comoda, evitando utilizar adhesivos de alto coste.

Eco-Friendlier | Mas ecologico

Big reduction in emissions from the manufacturing and transport processes.
Reducimos emisiones en su fabricacion y transporte.

Sl




Headquarters and Warehouse | Oficinas y Logistica
Ctra. Vila-real — Onda CV 20 KM 2.5
12540, Vila-real, Castellon, Spain

Production Center | Centro de Produccion
Ctra. Onda — Ribesalbes CV 191 KM 3
12200, Onda, Castellén, Spain

Showroom Vila-real

Ctra. Vila-real — Onda CV 20 KM 2.5
12540, Vila-real, Castellén, Spain
Tel. +34 964 914 181

Showroom Barcelona

Avenida Diagonal 499

08029, Les Corts, Barcelona, Spain
Tel. +34 936 118 308

Showroom Madrid

Calle Lagasca, 16. Bajo, dcha.

Salamanca, 28001 Madrid
Tel. +34 912 964 256

info@livingceramics.com
+34 964 914 181

www.livingceramics.com

©
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Paper | Supporting responsible forestry
Papel | Apoyando la silvicultura responsable

FSC "

wfscor FSC® C108882

LEGAL INFORMATION | INFORMACION LEGAL

LVG Ceramic Surfaces. S.L. reserves the right to make changes and
modifications deemed necessary due to process modifications or errors in
the catalogue. Because of the printing process, the colors shown in this
catalogue are approximate, not exact. The information in this catalogue is
fully protected by copyright. Total or partial reproduction of text, illustrations,
images and graphical representations is forbidden without the express
permission of Livingceramics.

LVG Ceramic Surfaces. S.L. se reserva el derecho de hacer variaciones y
modificaciones que considere oportunas por modificaciones de procesos o
errores en el catalogo. A causa de los procesos de impresion, los colores que
aparecen en este catalogo deben considerarse aproximados, no exactos. La
informacion de este catalogo esta protegida en su totalidad por copyright. Esta
prohibida la reproduccion total o parcial de los textos, ilustraciones, imagenes
y representaciones graficas sin la autorizacion expresa de Livingceramics.

Livingceramics




NO noise, no excess
Just truth, shaped in matter

STILL Sin ruido. Sin excesos. Solo verdad, plasmada en la materia.
Special Edition | Sep. 25 Microcement Ceramics
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